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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO FUTURO.



MONTAGE / INSTALLAZIONE / INSTALLATION

LAGERUNG / STOCCAGGIO / STORAGE

1. Nehmen Sie das Zelt und das 
Zubehör aus der Tasche. Legen Sie 
sie auf einer sauberen Fläche aus, 
die frei von Verschmutzungen ist.

1. Estrarre la tenda e gli accessori dal 
borsone. Disporli su un'area pulita, 
priva di detriti.

DE:

IT:
2. Setzen Sie die langen Glasfaser-
stücke zusammen und legen Sie sie 
diagonal über das Obertuch.

2. Assemblare le aste in fibra di 
vetro lunghe e posizionarle sul 
tessuto superiore diagonalmente.

DE:

IT:

1. Take the tent and accessories out 
of the bag. Lay them out on a clean 
area - free of any debris.

EN:

2. Assemble the long fibreglass and 
place them across the top cloth 
diagonally.

EN:

3. Heben Sie die Stange an, so dass sie sich 
über die Mitte des Zeltes wölbt, und stecken Sie 
die Eckstifte in die Stange. Stecken Sie die 
zweite Stange durch die Hülse am Gang und 
befestigen Sie sie am Fußende des Zeltes. 
Stecken Sie die Heringe ein und spannen Sie die 
Abspannleine.

3. Solleva l’asta in modo che si inarchi sopra il 
centro della tenda, quindi inserisci i perni ango-
lari nell’asta. Inserire la seconda asta nel giunto 
e fissarla ai piedi della tenda. Inserire i picchetti e 
stringere il cordino.

DE:

IT:

3. Raise the pole so it arches over the centre of 
the tent, then insert the corner pins into the pole. 
Put the second pole through the sleeve upon the 
hallway and attach it to the foot of the tent. Insert 
the stakes and tighten the guyline.

EN:

1. Entfernen Sie alle Seile, Heringe, 
Überdachungen und kurzen Glasfaser-
stücke.

1. Rimuovere tutte le corde, i picchetti, la 
tenda parasole e le aste in fibra di vetro 
corte.

DE:

IT:

2. Falten Sie den Hauptteil des Zeltes, so dass 
er etwa die gleiche Breite wie die Stangen hat. 
Legen Sie sie zusammen und rollen Sie sie auf.

2. Piegare il telaio principale della tenda in modo 
che raggiunga all'incirca la stessa larghezza 
delle aste. Raggrupparli e arrotolarli.

DE:

IT:

3. Stecken Sie sie in den Sack.

3. Riporli nel borsone.

DE:

IT:

1. Remove all ropes, stakes, flysheets 
and short fibre glass.

EN: 2. Fold the main body of the tent, so it is about 
the same width as the poles. Put them together 
and roll them up.

EN: 3. Put them into the bag.EN:

E*6
Windige Seile

Corde antivento
Windy ropes

A*1
Handliche Tasche

Borsone
Handy Bag

B*1
Zelt

Tenda
Tent

C1*2
Längere Glasfaserrohre

Aste in fibra di vetro lunghe
Longer fiberglass pipes

C2*1
Kurzes Glasfaserrohr

Aste in fibra di vetro corte
Short fiberglass pipe

D*12
Bodenpflöcke

Picchetti
Stakes




